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Kratke vesti \ 
i z ž>vljenja in sveta j 

I^EŽANI MORAJO KC 
J J ® NEMČIJO J, 
^ k h o l m . - I z m e s t a 0 s l o J< 

il T j a > d a j e b i l ° odPelJ'a-
V N e m č i j o 100 

T ™ političnih kaznjencev, 1 

9»i obsojeni od nemških ja. 
i-̂ Kih sodišč. Ti kaznjenci bo- mo 

o r a h delati, v Nemčiji, ka- na; 
3aljn7 k m a l u s l e d i l i š e J'e 

*UJA BO POVRNILA 
Rim t r e 

na? U s t 11 G i o r n a l e d ' I t a " z a l 

Jio T*' d a b o italijanski to, 
odgovoril na "nesramne 50« 

K'eske In?,-" . ^ 
Bdih v T. , ° n e m i n h l n 1Z" D a 

ravil Ji> ( T e h v e s t i n i k o 

Anglija, temveč do 
, k i JG v Pogradu in v Ber- 55i 
'jo n n a j t e s n e j š ih stikih z li, 

RTJSA > I K K 

plywood. ___ T u k a , s t a s e 
rocUa Wera Pn« i ? n a 
alka • ^"gels, nemška i- . 
v L ' ? k a P i t a » Ivan Lebe- ] e 

kdanTtnik i n s i n kapitana v Sp ; 

! ) 0 & s k i ^rski mornarici. Sp< 

OBINS. INDUSTRIJSKE 
Tokio C I J E 

lbineta febfolTi i z r e d ™ s eJ e cei 
° b i ^ a c I V a j odobrena 
juh o d n f lndustrije, in to J 

«jalcevP r U ° d S t r a n i v e l e i n d u " ko 

[ S a š k e g a la: 
FC B G A MINISTRA IEL 

^ v , v . vs 
N f W „ t o r e k v e c e r te 
I z l e t a ia U e r t n e r ' k i j e b i l 

kija v , , minister pravo-
ta Ob svoji smrti jo 

S t a r 60 l e t . st; 
KfS'-v . -
v p o S m r l n a k o s a de 

boj ' m e d e l ]ek zvečer so dobili " 3 
te p r e ^ po r°čilo, da je naglo-
|l v United States Na-
Outh C n i s n i c i V Charleston, 
lew j y°lina, mladenič Ma-1 Ja 

l Tuka . in> ml., star šele 22 P* 
k u j o č e star- « 

' °ba d t h e w a in mater Do- I 
faj iz sela Podvrh, o- k i 

Po ^ ° b o r na Hrvaškem, se- d ( 

6 °mož. Stefančič, in st 
^ese • d< 

likoven f e , b r u a r j a - 1 9 3 8 j e b i l g 

m pot s kolajno in certifika- -
J® Sec'y of United State 

feo'** Swanson, za po-
a in 5 8 u m n ost , ko so skočili A 

too 2 0varišev v vodo, natr- 15 

•fi 140 s k i m i volkovi, in re- b 

i Je Pr fT,eb ' Padlih v vodo, ko k 

> ladja v Sydney- r 

bil že d Ja* pokojni, Mathew s 

4 Sik°van T C l e v e l a n d č a n t a k o 

vpiSal ' v oktobru meseca se j 
^ ^co d r u gi termin v mor- z 
L̂ ia nU v 

f ^ v ^ - 0 času smrti je bil i 
h je b i j Podčastnik. Nastav- v 

( j v ^ j n a ladji Louisville in £ 
fbo , p j l u z b i obiskal Alasko, « 
f c ° in v m ° - Hawaii, Torto | 
F je hil °C drugih krajev. Ro- < 
j f l )iri,v V Clevelandu ter je bil , 
§ 3 . p0 8 t v a St'rivers št. 671 H. ' 
f t r a j ( F r 5 se vrši v soboto 
JNnovi n U r i i z J o s - ž e l e 

I r 5aSt Pf r e b n ega zavoda na 
£ vsv. K , 2 n d St. ter v cer-
£ in n a tVQla na 40 St. ob 10:00 
ft!6' n a Calvary pokopa-
ff0tr>in in 1 , m u ohranjen blag 
K,' jo i V m u b o lahko zem-
f j Pa" igp j"ako ljubil. Preosta-
f a'je in'te v a m ° naše globoko 

sočutje! 

i 
' ' , Urctdu se dobijo 
to ^ iC r i P r e s i d e n t ' s B i r t h -
l K. program." Cena sa-
iu S t°*eh!i l n p r ° S r a m s e v , m 

0 ^ ci n«rodnem do-
. A v e > v č e t r t e k 

v počast našega 

Zahteva po zakonodaji ! 
proti delavskim stavkam 

Kongres naj bi prepovedal stavke pri mornariških pro-
jektih. — Tudi patriotične ženske organizacije zahte- ! 

vajo prepoved štrajkov. — Podpredsednik Woll 
Dravi, da ima Federaciia t ozadevno ristn 

WASHINGTON, 29. januar-*-
a. — Kongresnik Vinson, de-! 
lokrat iz Georgije in član mor-; 
ariškega. kongresnega odbora, j 
3 zahteval danes od kongresa,! 
a se prepove stavke v industri-
al, v katerih se izdelujejo po-
rebščine za mornarico. Svojo 
ahtevo je predložil kmalu na-
0, ko je odšlo na stavko 400 do 
00 delavcev v Wright Field, 
)ayton, O., ki so zaposleni s 
:onstrukcijskimi deli za arma-
lo, katerih kontrakt znaša $1,-
>50,000. Delavci, ki so zastavka-
1, pripadajo Ameriški delavski 
ederaciji. 

Po njegovi predlogi naj bi bil 
irepovedan vsak štrajk pri mor-
lariških delih do 30 dni nato, ko 
e mornariški obrambni urad 
prejel in podal svoje poročilo o 
poru. 

Vprašanje unij 

Dalje naj bi bilo tem delav-
:em dano na izbiro, da se pridru-
;ijo uniji ali pa ne. Ako bo nje-
fova predloga sprejeta in uza-
konjena, bo dobil lahko vsak de-
avec delo pri mornariških pro-
jektih, ne glede na dejstvo, da je 

to delo pod kontrakti zapr-
:e delavnice. 

Tekom trideset-dnevne peri-
jode, ko bi bile prepovedane . 
stavke, ne bi smeli, kontraktorji , 
spreminjati mezd ali drugih , 
ielavskih razmer. | 

Zahteva ženskih patriotičnih j 
organizacij 

WASHINGTON, 29. januar-! 
ja. — Predstavnice 34 ženskih1 

patriotičnih organizacij so da-j 
nes predložile zahtevo, da se: 
"prepove stavke v industrijah,} 
ki so zaposlene z obrambnimi j 
deli", nakar so slišale od pred- j 
stavnika Ameriške delavske fe-j 
deracije, da je za vse stavke od- j 
govorna C. I. O. organizacija. 

Izjava podpredsednika Woola 

Matthew Woll, podpredsednik 
Ameriške delavske federacije, je 
izjavil, da ni A. F. od L. še v no-
benem slučaju avtorizirala stav-
ke ali delavskega izpora, ki bi 
resno ogrožal obrambno indu-
strijo dežele. 

"Res je, da se je v več sluča-
jih primeril zastoj dela, to pri-
znavam," je rekel Woll. "Toda 
če boste uvedli preiskavo, boste 
ugotovili, da so bili taki zastoji 
samo v tovarnah, kjer so vpo-
sleni tudi CIO delavci, med ka-
terimi se zlasti mlajši ne zave-
dajo v polni meri svojih patriot-
skih dolžnosti." 

Obletna razprodaja 
Pri Norwood Appliance & 

1 Furniture, 819 East 185th St, 
• in 6104 St. Clair Ave. se prične 
; jutri velika razprodaja ob pri-
. liki 4. obletnice. Razprodaja bc 
. do 8. februarja in bo na vsel 
> hišnih potrebščinah. Čitajt« 

oglas, ki bo v našem časopis 
jutri. 

Nov grob 
! Danes zjutraj je P / f f i n i l P ( 

dolgi bolezni Alojs fteblaj sta 
- nujoč na 891 East 7 ^ n d b t - ' ' 
, starosti 65 let. P o ? r e b ] m a v 0 

k skrbi Frank ZakiaJ s k o v P° 
a Igrebni zavod. Več ^ r o c a m o Ju 

'tri , 

NOCOJŠNJA PRIREDI- TV, 
, TEV 

Kakor smo že ponovno in ck 
obširno poročali v našem li-
stu, se vrši d revi v Sloven-
skem narodnem domu na 
St. Clair Ave., na čast rojst-
nega dne predsednika Roo- r i 

sevelta, velika in lepa pri- ta 
reditev, združena z zanimi- y( 
vim programom in plesom. 
Ves čisti prebitek te prire- j z 
ditve je namenjen xsvrhi po-
bijanja nevarne zavratne 
bolezni — otroške paralize, te 
zato se pričakuje, da bo na- Isl 
ša javnost napolnila obe 
dvorani S. N. Doma. 

Tekom programa nasto-
pijo naši najboljši godbeni-
ki, pevci in pevke ter plesal-
ke z raznimi plesi. — Glav- 1 ( 

ni govornik na tej priredi-
tvi bo naš spoštovan sod- bi 
nik g. Frank J. Lausche. 

Vodja programa bo Mr. 
John J. Grdina, orkestre pa ^ 
bo vodil znani godbeni stro-
kovnjak dr. William J. Lau- ^ 
sche. 

Naša želja je, da se v kar si 
najčajstnejšem številu odzo- s 
vemo; vabilu na to priredi- S j 
tev. „ 

[rije dodatki n 
k "lend-lease" " 

p r e d l o g i " 
i c 

Demokratje imajo pri gla- j 
sovanju večino glasov. — 
Predsednikova predloga; 
bo z malimi izprememba- j 
mi kmalu uzakonjena. ! T 

WASHINGTON, 29. januar-1 
ja. — Kot se poroča, je kongres-
li odbor za zunanje zadeve da-
les odglasoval amendmente k 
predsednikovi "lend-lease" pred-
iogi. 

Odbor, ki se je posvetoval in 
glasoval za zaklenjenimi vrati, -
se je sporazumel za sledeče mo- s 

difikacije omenjene predloge: 1 

1. Predsednikova lend-lease 5 

polnamoč naj poteče dne 30. ju- ' 
nija 1943. ! 

.1« 
2. Predsednik Roosevelt naj n 

se posvetuje s šefi armade in 
mornarice pred vsakim transfe-
riranjem vojaške opreme Angli-
ji- \ " 

3. Kongresu naj bi dajal pred-
sednik periodična poročila o o-
peracijah "land-lease" predloge! 
oziroma zakona. 

Kongresnik Bloom, načelnik! 
tega odbora kakor tudi drugi 
člani tega komiteja niso hoteli 
dati nobene formalne izjave o 
poteku ali rezultatu seje, ki je 
trajala nad štiri ure. Vse tri o-
menjene izpremembe pa je spre-
jela včeraj demokratska večina. 

Četrta zadeva — namreč pre-
poved vporabe ameriških voj-
nih ladij zajpr©'«uanje konvo-
jev — vedno predmet 
-itizprave. 

35-letnica 
V nedeljo 9. februarja, 1941 

proslavlja Slov. nar. Čitalnica 
35-letnico obstoja. Popoldne iz-
boren program, zvečer ples. Ude-
ležite se! 

KRVAVI IZGREDI V TRSTU 
i IN V JUGOSLAVIJI 

BEOGRAD, 28. januarja. — Visoki vojaški krogi so 
prejeli z Rakeka poročilo, da so fašistični miličniki stre-
ljali na demonstrirajoče in štrajkujoče delavce pred de-
lavnicami Lloyd Triestino, kjer so bile na obeh straneh 
izgube: pri miličnikih kakor pri delavcih. 

Demonstracije so se pričele, ko so prišli včeraj zju-
; traj delavci na delo. Del delavcev ni hotel v delavnice 

ter je nagovarjal ostale delavce, naj tudi oni ne gredo na 
delo in zastavkajo. Pri tem so delavci vpili: "Dol z 
Nemčijo! Dol z vo jno ! " 

Neki delavec, ki je smešil Mussolinija s tem, da je 
zavzel pozo, kakršno zavzema Mussolini, ter začel govo-
riti, je bil ustreljen po nekem miličniku, katerega je 
takoj zatem napadlo delavstvo, kakor poroča neki dela-
vec, ki je bil pHča prizorom in ki' je dospel na Rakek. 
Delavec, ki je prinesel to poročilo, je rekel, da je zbežal 
iz Trsta peš, nakar se je splazil v nek železniški tovorni 
vagon, v katerepi se je pripeljal do Postojne, tam pa je 
tekom vožnje sfjočil z vlaka ter v gozdu prekoračil jugo-
slovansko mejoj 

v * * 

BEOGRAD, 28. januarja. — Ta teden so se pri-
merjali v Jugoslaviji antinemški izgredi, v katerih je bilo 
ranjenih več jugoslovanskih državljanov nemškega po-
rekla v Zenici in v Geronjah. 

Zenica je v Bosni, v bližini Sarajeva, Geronje pa v 
j bližini Subotice, tik jugoslovansko-madžarske meje. ^ 

Kakor naznanjajo nemška poročila, so slovenski in 
bosanski delavci napadli nemške delavce (Švabe) v veli-
kih jeklarnah v Zenici, kjer so hoteli Švabi ustanoviti 
svoj "Swabian Deutsches Kulturbund." 

Med tem pa so prišli, pevaje "He j Slovani!" sloven-
ski in bosanski delavci, ki so napadli Švabe, kričeč: "Dol 
s Hitlerjem!" - f "Dol s Kulturbundom!" Preden je pri-
spela policija, je bilo več nemških delavcev nevarno 

: ranjenih. ^ 
Drug incident pa se je primeril v Geronjah, ko se je 

manjša skupina Nemcev vračala iz neke kavarne. Skupi-
no je napadel Srb Milan Šijatič, ki je več Nemcev z 
nožem oklal. 

Stimson opozarja na 
nevarnosti, ki grozijo 

Zed. državam 

Nacizem in fašizem, ki ogro-
žata Anglijo, ogrožata tu-

i di Zedinjene države, ki 
morajo pomagati pred-
vsem Angliji, če hočejo 
pomagati sebi. 

WASHINGTON. 29. januarja. 
— Vojni tajnik Henry L. Stim-
sonson je danes izjavil, da so 
možnosti za kon5no angleško 
zmago "ogromne," če bo mogla 
Anglija srečno prestati krizo, ki 
se ji obeta na pomlad in poletje, 

j če uzakoni, predsednikovo "lend-
lease" predlogo, bi to silno o-
krenilo angleško moralo, ki je 
potrebna, če hoče angleško ljud-

' stvo srečno prestati krizo. 
Poleg tega, da bomo s tem 

• pomagali Angliji, je rekel vojni 
- tajnik, pa bomo s tem tudi "ku-
J! pili čas," da se oborožimo, in e-

J dini narod, ki nam ta čas lahko 
< prida, je — Velika Britanija, 
i "Mi ne ponujamo Angliji po-
i sojila, temveč kupujemo od nje 
3 svojo lastno varnost, med tem 
s ko se pripravljamo," je rekel 
" vojni tajnik. 

Nevarnost invazije 
Pred dvema tednoma je vojni 

j. tajnik izjavil pred kongresnim 
odborom za zunanje zadeve, da 

t nam grozi nevarnost invazije pc 
zraku, ako bo angleška morna 
rica poražena. 

Stimson je dalje izjavil prec 
odborom, da so posledice siln< 

1 napetosti, pod katero je prisilje 
a na delati nemška sila, že vidn< 
s- in občutne v Italiji, Rumuniji ii 

Norveški; da je japonska eko 
nbmska situacija že dolgo v zel< 

Nov grob 
Včeraj je preminil v Mt. Sinai 

jolnišnici za poškodbami, ki jih 
je dobil pri delu, John Gundic, 
j starosti 51 let, stanujoč na 
)61 East 67th St. Rojen je bil v 
?elu Sveti Mihel na Hrvaškem. 
Pokojni, zapušča žalujočo sopro-
go Anno in osem otrok: Johna, 
Mrs. Veronico Legan, Barbaro, 
Satherino, Heleno, Toma, Anno 
in Mathewa. Bil je član društva 
3t. 22 HBZ. Pogreb se bo vršil 
v soboto zjutraj iz pogrebnega 
zavoda na 1053 East 62nd St. 
ter v cerkev sv. Pavla in potem 
na pokopališče. Bodi mu ohra-
njen blag spomin. Preostalim na-
še sožalje! 

Važen sestanek 
V soboto večer ob osmih se 

bo vršil v Slovenskem društve-
nem domu na Recher Ave., va-
žen sestanek vseh onih, ki na-
birajo oglase in zgodovino za 
Zormanov dan. Pridite, ker je 
zelo važno! 

Zadušnica 
Jutri, v petek ob 8. uri se bo 

brala v cerkvi sv. Vida maša 
zadušnica kot osmina za pokoj-
nim Frankom Pirnat. 

Razprodaja 
Danes se prične velika raz-

prodaja pri Gorniku na 6217 
St. Clair Ave. Čitajte oglas v 
današnji številki. 

slabem stanju ter da je Italija v 
ogroženem položaju. 
Reakcija mora priti prej ali slej 

"Brez silne mornarice in brej 
vovolj močne letalske sile ne bc 
mogla Nemčija obdržati sveta \ 
šahu, kajti prej ali slej mon 
priti reakcija proti sužnosti, ir 
ko se bo ta reakcija enkrat po 
javila; se bo razširila s tako na 
glico, kakršne niso defetisti ni 
koli pričakovali," je rekel vojn 

' tajnik Stimson. 

I BOMBARDIRANJE LONDONA 
PO DESETIH MIRNIH NOČEH 

? Kakšna bo prihodnja Hitlerjeva poteza? -
- Zdaj ima Nemčija na grbi Italijo. 
h 

NEMŠKE VOJAŠKE A V A N T U R E N A B A L K A N U 
LONDON, 30. januarja. —) 

Snoči so nemški bombniki zopet! 
bombardirali London, to je bil i 
prvi napad po desetih mirnih! 
nočeh. Istočasno so nemški to-1 
povi obstreljevali preko Kanala j 
Dover. 

Letalski napad je trajal štiri i 
ure; ob desetih zvečer je bil dan • 
signal, da je ozračje zopet či-j 
sto. Nemški bombniki so napadli j 
tudi druge angleške kraje in po-! 
krajine. 

Invazija zopet odložena? 
Neki vojaški strokovnjak, ki 

govori z avtoriteto, je včeraj iz-
javil mnenje, da šo Nemci svojo 
nameravano invazijo Anglije 
morda zopet odložili, ker so pri-

i siljeni dati daljnosežno pomoč 
Italiji in ker morajo vzdržati vi-
dez svojih vojaških avantur na 
Balkanu. 

Nemci v Bolgariji 
Kar se tiče Balkana, priprav-1 

i Ijajo nemški mehaniki in tehni-! 
- ki, ki pa so vsi civilno oblečeni, J 
i letališča v Bolgariji, doči.m je v 

Rumuniji okoli deset nemških 
divizij. Iz teh priprav se da skle-
pati, da imajo nacisti morda na-

* men pohoda proti Solunu, da i-

tzolirajo Grke v Albaniji ter da 
; ! poizkusijo z močno koncentraci-
. i jo bombnikov zapreti Sredozem-
i! sko morje angleškim konvojem. 
•| Ta osebnost je dalje dejala, 
l j da je nemška armada, kakor je 
j velika in močna, raztegnjena od 

i | Narvika do Massene in od Bre-
i; sta do Bukarešte; — povsod i-
- i ma velike garnizije, na primer 
i i70 divizij, samo na Poljskem. 

1,000 Nemcev v Libiji 
Na bojišču v Libiji, 29. janu-

. arja. — Italijanski ujetniki pri-
1 povedujejo, da je danes v Libiji 

tisoč nemških tehnikov in letal-
^ cev, ki pomagajo Italijanom. 

Ogromen plen Angležev 
5 Angleži so zajeli doslej v bo-
- jih v Egiptu in Libiji 130,000 u-
i jetnikov ter so prepričani, da 

j bodo nadaljne tisoče zajeli v 
j Derni. Zaplenjenega vojnega 

-1 materiala in orožja pa je toliko, 
-1 da se. ž njim lahko opremi skoro 
i, j celotno angleško armado v Libi-
v ji. Angleški vojaški zdravniki iz-
i javljajo, da so zaplenili Angleži 
'- Italijanom toliko obvez in zdra-
- vil, da jih bo angleški armadi 
i- dovolj za celo leto. 

SEDANJA V O J N A BO ODLOČILA TUDI POLOŽAJ 
RUSIJE 

Dr. Wilbur W. White, dekan 
Western Reserve vseučilišča ter 
strokovnjak glede zadev na Bal-
kanu in Bližnjem vzhodu, je iz-
javil, da bo sedanja vojna med 
drugim določila tudi to, če je 
Rusija sposobna, prevzeti mesto 
Anglije v svetovnem ravnotež-
ju velesil. 

"Ako Rusija v kratkem času 
• ne napade Nemčije, smatramo 

to lahko za znamenje, da Rusija 
. čuti, da je ne more premagati," 

je izjavil White. "V tem slučaju 
bo morala Rusija priznati, da ne 
more nadomestiti Anglijo v rav-
notežju sil. 

Mesto da bi bila Rusija do-
volj težka, da bi s svojo težo po-
tegnila tehtnico za poraz naj-
močnejših evropskih držav, bo 
morala v bodoče prevzeti vlogo 

i Italije, ki je bila na tehtnici sil 
i vedno tako lahka, da je morala 
i zmerom igrati svojo igro z zrna-
' govalcem," je rekel Dr. White. 

V ŽELEZNIŠKI NESREČI JE BILO 50 V O J A K O V 
RANJENIH 

SANDERSVILLE, Miss., 29.' 
januarja. — V bližini tega kraja 
se je prevrnil danes neki vojaški 
transportni vlak, ki je bil na 
potu v Camp Shelby. V tej že-
lezniški nesreči je bil kurjač li-
bit, okoli 50 miličnikov pa je bi-
lo težko ranienih. 

).! Prevrnila se je lokomotiva s 
a i šestimi vagoni. Na mesto ne-
ti sreče so nemudoma prihitele 
a ambulance, ki so odpeljale ra-
j- njene vojake v bolnišnice. Na 
i- vlaku je bilo okoli 500 vojakov, 
i- od katerih pa jih je bilo k sreči 

samo okoli petdeset ranjenih. 

PFPF.IKA V PRAVLJIČNI DEŽELI PEPELKA V PRA\ 
WASHINGTON, 29. januarja, k 

— V Washingtonu se nahaja ž 
danes srečna trinajst let stara n 
deklica Ann Slepkovich (po vsej s 
priliki hčerka hrvatskih star- V 
šev), ki se ima za svojo srečo j 
zahvaliti samo nedolžni rodbin- 2 

i ski šali. Citajte, kako se je cela 1, 
zadeva začela in razpletla: i 

v 
Dne 30. januarja je njen rojst- . 

ni. dan, kakor je ta dan tudi 
rojstni dan predsednika Roose- ^ 

" velta. Deklica je predsedniku ( 
7 pismeno čestitala k njegovemu 
7 rojstnemu dnevu, nakar se ji je . 

predsednik pismeno zahvalil. To-
da preden je prišlo pismo iz 

' Washmgtona deklici v roke, ga 
je odlepil njen hudomušni brat 

'I ter pripisal: "Želimo, da nas < 
z obiščete v Beli hiši ter se tam ( 
^ sestanete s predsednikom." 
a Ann je mislila, da je pripis 
a pristen, prav tako sta mislila 
i- tudi njen oče in mati, česar 
.- posledica je bila, da se je de-
i- klica praznično oblekla ter se 
ii odpeljala v Washington. Pri-

šedši tja, je pokazala pismo, o 

katerem je bil med tem izvedel 
že tudi predsednik, ki je ukazal, 
naj mu deklico pripeljejo, kar 
se je zgodilo. Predsednik je ne-
kaj časa kramljal ž njo, nakar 
ji je ob slovesu stisnil roko. 
Zdaj živi deklica kakor v prav-
ljični deželi, kjer se cedita med 
in mleko. Ona je gost rodbin 
visokih vladnih uradnikov, zve-
čer pa se bo s predsednikovim 
avtomobilom odpeljala na ples, 
ki bo prirejen na čast rojstnega 
dne predsednika Roosevelta. 

Deklica je prispela v Wash-
ington iz Garyja, W. Va. . 

V bolnišnici 
S Svetkovo ambulanco je bil 

> odpeljan v St. Alexis bolnišni-
i co Mr. Mike Arh, 14821 Tha-

mes Ave, Nahaja se v sobi št. 
211, kjer ga prijatelji lahko o-

3 biščejo. 
i J 

r Doma 
S Svetkovo ambulanco je bi! 

e pripeljan domov iz Glenville bol-
- nišnice Mr. John Bradach is 
o 19620 Ormiston Ave. 
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POLOŽAJ V AZIJI DOZOREVA t 
Japonska vlada želi izkoristiti sedanjo vojno v Evro- T a 

pi za svoje cilje v Aziji. Iz porpčil, ki prihajajo iz J11 

Tokija, je to nedvomno razvidno. Predvsem govori za to v a 

sklenitev sporazuma s Sovjetsko Rusijo glede obmejnih r e 

vprašanj, ki se tičejo Mandžukua. bi 
S sklenitvijo tega sporazuma ima Japonska bolj svo- sp 

bodne roke, da usmeri svojo akcijo v drugem pravcu t a 

azijskega kontinenta. 
se 

Zaenkrat* ji je največja ovira vojna s Kitajsko, v zd 
katero jo je pognala generaliteta, v mnenju, da bo to m 
samo vojaški sprehod. Iz tega sprehoda pa se je izcimila d£ 

dolgotrajna vojna, ki ji še vedno ni videti konca. h_ 

Da bi končala to vojno, poskuša japonska vlada vse 
mogoče. Topogledno je važen sporazum, ki ga je sklenila 
z Anglijo glede izročitve kitajskega srebra v angleških , 
šanghajskih bankah. S tem je kitajska vlada Čankajška 
gospodarsko precej prizadeta. • 

Drugo, kar je važno omeniti, je poskus Japonske, da t< 
zavre prevoz orožja za Čankajškovo armado preko Indo- j n 
kine in preko ozemlja pri Honkongu, ki je angleška trd-: C 
njava pri južnokitajskem mestu Kantonu. S francosko jn 

vlado je dosegla sporazum, da se preko francoskega SCl 

ozemlja ne bp več prevažalo orožje na Kitajsko. ,To za- 2 
gotovilo pa japonski vladi ni bilo dovolj, ampak je mo-
rala Petainova vlada pristati tudi na to, da bo prevozne 1 i5 

poti na Kitajsko odslej nadziral poseben japonski od- č 
poslapec s celim štabom syojih uradnikov. Toda Japonski s 

gre še za mnogo več. Ona hoče izolirati Kitajsko v go-
spodarskem oziru. V to svrho $0 pričele japonske čete z ; £ 
otoka Hainan operacije na kitajskem ozemlju vzdolž a 

meje francoske Indokine. Ako te operacije uspejo, potem t. 
bi bila onemogočena kitajska trgoyina z ZecJijijenimi 
državami, ki za kitajsko blago plačujejo dolarje, dolarji 
pa gre^lo zopet za orožje. 

Enake operacije je japonska vlada pričela tudi pri 
Honkongu. Sicer je imela ozadje Honkonga zasedeno že r 
doslej, toda najbrž je tudi ta zasedba imela toliko lukenj, 1 

da je skozi te luknje šlo orožje čez vse od Japoncev 3 

"osvojeno" ozemlje v od Čankajška zasedene pokrajine. ] 
Zasedba Kitajske je sploh zelo problematična. Pokraji-
ne, ki jih je osvojila Japonska so tako ogromne, da se 1 
mora Japonska zadovoljiti z/ zasedbo večjih mest, ostalo 1 
pa je svoboden teren, kjer gospodarijo kitajski četaši. 

Velika odprta luknja, ki je ni mogoče zamašiti, zeva ' 
na meji med Kitajsko in Sovjetsko Rusijo. Od Sovjetske , 
Rusije si Japonska kljub pregovorom ni upala zahtevati, : 

da bi prenehala s pošiljkami orožja. Pa tudi Angleži so 
izjavili, da glede tega ne sprejmejo nobenih obveznosti. 
Odreči se Kitajcev, bi pomenilo za Sovjetsko Rusijo in 
Anglijo ha Daljnjem vzhodu toliko, kot odpreti vrata, 
Japonski na stežaj. 

Ako se Japoncem ne posreči likvidirati vojne na 
Kitajskem s silo svoje armade, se ji s pomočjo kitajsko-
japonskf Vančingvejeve vlade v Nankingu gotovo ne bo. 

S tem pa so ogroženi vsi načrti Japonske, ki bi rada 
prišla v posest Holandske Indije, kjer je nakopičeno 
ogromno bogastvo. 

Na kretanje Japonske v Aziji, ki hoče imeti Azi jo 
za sebe, seveda pazijo poleg" Sovjetske Rusije in Anglije j 
tudi Zedinjene države. Velika napaka Japonske je bila, 
da se je lotila Kitajske. Sicer' bi bila danes lahko v čisto 
drugačnem položaju. Imela bi nedotaknjeno svojp ar-
mado, katere cvet je že davno požela smrt na Kitajskem. 
Ostala ji je sicer njena vojna mornarica, toda to je mnogo 
premalo, ako hoče osvajati neskončna ozemlja Azije. 
Kako mnogo bi lahko koristila Japonska politiki osi 
Rim-Berlin, s katero je zvezana politično in ideološko po 
antikomunističnem paktu (kateri kljub dobriin odnoša-
jem Nemčije in Sovjetske Rusije ni bil nikdar odpove-
dan). Tako pa je nevarnost, da bi Japonska na Dalj-
njem vzhodu utegnila zabresti v nove avanture, ki bi 
lahko postale usodne za njo samo. 

Vesti iz Washingtona potrjujejo, da sta se Anglija 
in Zedinjene države odločile za sodelovanje v Aziji ozi-
roma na Tihem oceanu. Toda samo za slučaj napada z 
japonske strani. Angleška in ameriška vojna mornarica 
sta v stalnih stikih in se medsebojno obveščata o vseh 
dogodkih. / 

U R E D N I K O V A P O Š T A 
Vaja skupnih zborov | ' 

brc 
Vaja, ki se vrši v petek za vse p r j 

i zbore Slovan, Jadran in Slo- n a , 
a je zadnja vaja na St. Clair 

i br< 
Prihadnji mesec se vaje vrše1 t a j 

a Waterloo Rd. in to je ob sre- g t c 
ah zvečer. Apeliram na pevce QZj 
seh treh zborov, da se udeleži-j 
a polnoštevilno vaj, da ne bo ' 
otem izgovorov; jaz se nisem ^ 
čil te pesmi zadostno, zato je p r 
ie znam, kako bi jo mogel znati. £U( 
"aki izgovori so revni. Zato se 
ih kar odr^ecite in pridite na 
aje. i t r ( 

Čas je kratek, program obši-' - j 
en, zato bo treba še precej u- j 
»lati, da bo šlo gladko, kakor se 
podobi za skupino kakršna je1 

a, da bo posrečen skupni zbor.j 
Zavedajte se, da tudi naši po-; 

letniki vedo, da zbor, ki je 
:družen samo za eno prireditev, dr 
nora biti toliko kompetenten,1 p€ 
la je vreden imena skupnosti. : ue 

Zato na vas apeliram, da pri- ol 
lajate na vaje točno in vsi. , tc 

Za skupni zbor ( ši 
Walter Lazar, j le 

tajnik je 
i 

V tihi jami ni gorja ' 
Bridka tožnost se me je v P1 

teh zvokih lotila, ko smo se zad- v: 

njikrat poslavljele s članicami: n ' 
CollinwOod Hive, 283, od naše k 

nepozabne sosestre Mrs. Fran-1 el 

ces Skebe, ter jo položile v na- j 
ročje matere zemlje, v četrtek d 
23. januarja. j21 

Potrtemu soprogu in sinovom> 
izrekam tem potom iskreno so- . r i 

čutje! V nadi, da pokojna sniva 3' 
sedaj, po dolgotrajni bolezni, j s 

lepši boljši sen, tolažimo se vse j 
njene žalujoče sosestre Maka-1 p 
bejke, da njen spomin nikdaV ne g 
ovene med nami . . . Bodi ji ra-' ^ 
hla ameriška gruda! jD 

Josephine Praust^ 

Mr. Barbič pojasnjuje j d 

Cleveland, O. — Cenjeno u- ! 3 

redništvo "Enakopravnosti". — j * 
Dne 28. januarja ste vi pod mo- ; c 

jipa dopisom naredili svojo o-1 ^ 
pombo. Jaz pa sem beležil v mo-1 
jem dopisu, da fakti so fakti. In! r 

tukaj so: Jaz nisem pristaš no- j 
bene politične stranke za en- c 

krat. 1 

Okar so postali čikaški soci-
alisti Jugoslovanski socialdemo-
kratje, nisem več poleg, dasi j 

; sem imel plačano članarino do 
I 31. decembra 1940. Oni so pa 
prenehali biti socialisti Ameriš- j 
ke stranke v oktobru. Kakor hi-1 ( 
tro se pa organizira sočialistič-', 
ni klub v Clevelandu, ki bo pri- ! 
padal k socialistični - ameriški1 

stranki, med nekaterimi sodru-' ( 
gi, ki še vedno streme za tem, j 
bom tudi jaz poleg! Torej vi me 
niste šteli v pravih vrstah, am-! 
pak vrstah, ki nima z ameriško' 
politiko nič opravka. Nisem ju- ! 

goslovanski državljan, pač pa a-j 
meriški. Upam, da me boste ra- j 
zumeli. 

"Grehov" nismo očitali niko-' 
mur, podajali smo fakte, ali ka- j 
kor je menda zapisano v sloven- j 
ski slovnici: Govorili smo, ali 
govoril sem rpsnico, čeprav sem 
jaz imel vse bolj za šalo, ki se 
po ameriško razumem na'njo vi j 
sste to spremenili v grizenje, ker! 
ste starokrajskega vzorca, le 1 
"samo" resen človek. ^Toliko je, 
razlike med nsma. 

Dalje je meni vse eno, kaj šte! 
S.̂ tali, prečrtali, izpustili in dru- i 

' gače prepisali, iti bi mi bilo vse-1 
; eno, če. ste priobčili ali pa ne. j 
• Saj ns b,om prejel plačila, ker' 
t ste, in nič ne, bi zgubil, da niste, j 

Sem napol Apnerikanec, ki se : 
, požvižgam na zbadanje moje o-1 

sebe, pa naj pride kdor koli ho- j 
1 ; Če. In kadar Je preveč, se znanij 
1 tu(3i postaviti, kakor petelin nai 

svojem c.vcrišču. 

Kar se tiče naših ljudi, me do-
bro poznajo, in znajo tudi na-
praviti svoja mrjenja o meni brez 
nasvetov. In o vsem tem sem 
prav dobro poučen, ker imam 
brezplačne detektive, ki mi radi 
takoj sporoče. Torej vi ste či-
sto lahko brez skrbi tudi v tem 
oziru. 

Da sem pisal radi poulične, je 
radi tega ker sem enkrat oblju-
bil vašemu zastopniku Enako-
pravnosti John Renkotu, ki je 
tudi bil radoveden, zakaj štrit 
kare ne vozijo redno. 

In tako končam, in se vam ni 
treba bati, da. vam bom še po-

! šiljal, kar na koše dopisov. 
I Pozdrav tudi vam. 

Frank Barbič 

i ] T Koncert in igra 
1 

V nedeljo 2. februarja popol-
dne ob 3:30 priredi Mladinski 

' pevski zbor Slovenskega doma 
j na Holmes Ave., ob pet-letnici 
obstoja zbora, igro s koncer-

, tom, da pokaže starejši in mlaj-
ši generaciji kaj se mladina po-

• leg šolskih obveznosti nauči, če 
je volja zato. 

i 
J Ampak začetek volje mora 
priti od starišev, ako hočemo,da 
postane volja dejanje. — Brez 
vzpodbude od strani roditeljev 
ne moremo pričakovati tega 
kar bo njim in njihovi mladin 

. enkrat v bodoče prav hodilo. 

. j Imamo na razpolago pevovo 
' d jo v osebi Mr. L. šemeta, k 
•zna z mladino ravnati, da male 

l ! takih, kajti s teko skupino imet 
.' resen pouk, mora imeti človel 
L i jeklene živce, da ga ne spravijc 
Is tira., 

' I 
5 j Ako hočemo ta zbor še na 
" . pr«j obdržati, 4 a n e br> naš prv 
-, Slovenski Dom v metropoli osta 
" brez vsakega pevskega ali dra 

! matičnega društva, pridite v ne 
^ deljo popoldne na njih priredi 

jtev in okorajžite vaše malčke 
I da, pričnejo posečati pevske va 
i je enkrat na teden in se sam 

J potrudimo, da bo še več kon 
certov tu rojene mladine s slo 

_ I venske pesmijo v Slovensken 
i Dom una Holmes Ave., prireje 

a ! n i h " 
i Na svidenje v nedeljo popol 
1 dne v Slovenskem domu na Hol 
mes Ave. 

Ivan Kapelj, 
predsednii 

3i! ^ — o Proslava 35-letnice 
a Naša najstarejša slovensk 

1 kulturna ustanova v Clevelar 
}' 1 du, Slovenska narodna čitalnice 

. proslavi v nedeljo 9. februarj 
, v Slovenske« naročlnem dom 
' na St. Clair Ave. njen 35-letr 
: obstoj, z zanimivim programon 

M Dramsko društvo Ivan C a r 

1C kar vprizori malo igrico, naatc 
v 1 pjli bodo pevski zbori in kvart< 

1 ti ter nam zapeli več mičnih pt 
J " j smi in tydi govori bodo obdržf 

! vani o pomenu Čitalnic, kultur 
I y 

' 1 in knjige. 
j Pričetek programa ob 3. pc 
! poldne, zvečer se pa vrši plei 

r% _ I 
! kot običajno, da se tudi mladirt 

n" razveseli in peraja. 
Vdeležite te in gptovo ne b( 

m ste razocarajii, pač pa boste 
3 e meli par ur izbornega užiti«^. 
v i | V nedeljo 9. februarja v Si« 
e r j venski Narodri Dom na profil; 
; j vo 25-letnice Slovanske narodr 
J® i čitalnice. 

j \Se torej vidimo! 
t e ; čitalničs 
U- j 

e i Nekaj podatkov o 
; Grčiji in Grki 

i • 
se : , 
O-1 ' Naša južpa soseda kraljevi 
10-j Grčija, ki jo je usoda pravk 
m j zanesla v vojpo vil^o, zavzer 
aa i najjužnejši del Balkanskega j 

'iotpk«.' Po svoji vazsežno 

(130,000 kv. km.) in po svojem < 
prebivalstvu (6,600,000) spada 1 
med manjše evropske države. ' 
Na severu meji z Albanijo, Ju- i 
goslavijo in Bolgarijo, na vzho-
du pa s Turčijo, dočim vse o-
stalo nje ozemlje obliva morje. 

Grčija je zelo gorata in po-
nekod zelo kraška dežela. Naj-
višja gora je znano bivališče 
starogrških bogov Olimp, ki je 
s svojimi 2918 m nekoliko višji 
od našega Triglava. Srednji in 
južni del države zaradi svojega 
kraškega značaja nimata veli-
kih tekočih vod, le na severu 
pritekajo v Grčijo velike r-eke z 
ostalih balkanskih gorovij: Var-
Jar, Struma, Bistrica, Mesta in 
Marica. Macedonska jezerska 
pokrajina se nadaljuje tudi pre-
ko grške meje. Prespansko in 
Dojransko jezero ležita že delno 
,ia grških tleh; čisto grška pa 
;o tri večja jezera. 

Po verski pripadnosti je Gr-
čija precej enotna: pretežna ve-
čina je pravoslavne vere, odkar 
3e je mohamedanski živelj pre-
selil v Turčijo. V narodnostnem 
pogledu se opaža večja pestrost 
saj je grški sever od Epira do 
Marice v svoji osnovi slovanski. 
Ta slovanski značaj se je v zad-
njih dveh desetletjih nekoliko 
zabrisal, kar se je mnogo slo-
vanskega življa moralo preseliti 
v Jugoslavijo in zlasti v Bolga-
rijo, na njegovo mesto pa so 

\ prišli Grki iz Male Azije. Razen 
Slovanov pa je v severnem delu 

! države naseljeno okoji 100,000 
Vlahov, ki pa so tako zelo pod 
grškim vplivom, da jih ni več 

. mogoče šteti za narodno manj-
' šino. Skoro isto je z 200,000 Al-
. janci, ki v grškem okolju prav 
c ;ako niso mogli razviti svoje na-

rodne zavesti. Strnjeno slovan-
' 3ko jezikovno ozemlje se raz-

prostira od naše meje do reke 
- Bistrice, sledovi slovanske na-
1 selitve v davnini pa segajo \ 
i krajevnih hnenih celo na Pelo-
- ponez. 

Grčija je najbolj razčlenjen: 
del Balkanskega polotoka, ims 

'' obilico otokov in §e v njeno ce-
. iino zajedajo mnogi zalivi, \z-

med katerih je najdaljši Korint-
ski zaliv, ki je s prekopom zve 

n san z Egejskim morjem. Naj 
večji grški otoki so: Kreta,| E v 
beja, Mitilene, Hios, v Jonšken 
morju pa: Krf, Leukas, JSefalo 
nija in Zakintos. Kikladsko o 
točje v Egejskem morju je vs< 
grško, medtem ko je večji de 
Sporadov italijanska posest 

^ znana pod imenom Dodekaneza 
K grškemu jezikovnemu ob 
močju spadata še turški otol 

a Imbros in Ciper, ki je angleška 
L_ kolonija. 
t Grčija ima tri velika mesta 
a' Atene, ki imajo s predmestji ii 
u okoliškimi naselbinami kakil 
jj 900,000 prebivalcev, glavno po 
1 morsko pristanišče Pirej s 260, 

0C0 prebivalci in Solun, važn: 
) trgovinska postojanka ob izli 
3 vu Vardar^ja v Egejsko morje 

Grški izvoz gre v vse dežel 
vzhodnega dela Sredozemskegi 

,e morja, v glavnem kmetijski pri 
delki: rozine, oljčno olje in oli 

^ ve, tobak, nekoliko pšenice, k 
g uspeva v Tesaliji, Macedoniji ii 
a Trakiji, vino in grozdje, južni 

sadje raznih vrst, svila in vol 
^ na. Industrije Grčija nima. Za 
j radi pomanjkanja premoga mo 

ra izvažati sirovo rudo (želez 
no, cinkovo in srebrno), ker j 

x_ more predelovati. Ribistvi 
je Sfevcdo. tvid.1 w>ln razvito. Važ 
no postavko v grškem izvozi 
pomeni tudi morska sol. V splo 

i r snem pa Grčija s svojimi pri 
delki ne zmore prehrane vseg; 
prebivalstva 4jjj..J^v veliki nier 
navezana na uv^zr-shviA, ^e bol 

•« seveda na uvoz industrijski 
ft; pridelkov, ft 

1 Grki so zelo domoljuben m 
na rod in go zlasti ponosni na svoj 
ar davne dede. dasi čistih Grko1 

nu j neposrednih potomcev stari 
)0-1 Grkov, skoro da ni. Najčisteji 
sti Grki so se ohranili na Kreti i 

ostalih otokih, drugod pa so 
močno pomešani z Albanci. H 
Vlahi, Slovani in tudi z' Italija- H 
ni. i H 

SNEŽNI NAOČNIKI 

Med številne nesmisle v higi-
enskem področju spada prepri-
čanje, da morajo imeti snežni 
naočniki modra stekla, kajti 
drugače nam oči ne ščitijo do-
volj zoper nevarne ultravijoliča-
ste žarke. 

Takšno naziranje je zmotno, 
kajti ultravijoličasti žarki ne 
morejo prodreti že skozi navad-
no, nebarvano okensko steklo, ^ 
zato tudi nebarvana stekla na-
očnikov sama na sebi dovolj "j 
ščitijo oči pred to nevarnostjo. 

Zdravniki barvanih naočni- ' 
kov tudi ne zapisujejo zoper ul- 11 

travijaličaste žarke, temveč jim n 

je le do tega, da bi z barvanim ^ 
steklom zaščitili oči pred slepil- s 

nim učinkom širnih belih plo- 3 

, skev. Normalno oko pa niti te ? 
zaščite ne potrebuje, ker se že ^ 

t samo zavaruje na ta način, da r 

zenice zoži. 
, Iz tega razloga se barvanim 

naočnikom med našo smuško o- l 
• Q 

premo lahko mirno odpovemo. ^ 
j Samo če imate bolne oči, če vam 

stekla zdravnik zapiše in če na- ^ 
j pravimo kdaj kakšno pravo vi- , 

sokogorsko turo in turo preko 
j lednikov, si oči lahko zavaruje-
1 mo z barvnimi naočniki. 
I k 1 

3 Letalci - strmoglavci 
! ' — 

V poročilih o letalskih spopa-
dih in napadih beremo pogosto-
ma o-"strmih letih" in o "pad- 1 

k nih bojnih letalih". 
Ta letala spadaj med najvaž-

nejše napadalno zračno orožje. : 

e Gradijo jih kot enomotornike 
večinoma popolnoma iz kovine, 

v in sicer kot dvokrovnike ali kot 
( enokrovnike z nizko položenimi 

krili. 
Padna bojna letala napadajo 

ii i majhne in premikajoče se cilje, 
a kakor mostove, jeze, vlake in la-

dje. 
Med tem ko se bombnik bliža 

: svojemu cilju v vodoravnem ali 
drsalnem poletu in izpusti svoje 

)" bombe, ko mu vizirna naprava 
r" pokaže najugodnejši trenutek, 
n se dviga padno letalo v velike 

višine, po možnosti nad oblake, 
nato strmoglavi proti svojemu 

e cilju v padnem letu in v kotu 60 
do 80 stopinj. Pri tem padanju 

t- doseže brzino do 600 km na uro 
in še več. Med tem vizira pilot 
cilj z vsem letalom, nekoljko sto 

k metrov nad zemljo izpusti bom-
a be in letalo nato hitro spet u-

smeri v višino. 
L: Nenadna razbremenitev ip ve-
II likanska brzina povpdeta letalo 
1-1 hitro iz območja obrambnega 

i ognja. Za protiletalsko topniš-
''"itvo je merjenje na tako gibčna 
ia letala kaj težka naloga. Padna 

letala so opremljena z brezžično 
e- napravo, strojnicami in metal-
l e nimi pripravami za srednje in 
•a težke bombe- ali torpede. Veli-

kanska brzina med padanjem 
i" pomeni za posadko seveda tudi 
" velikansko preizkušnjo in isto 
n , tako za trdnost letala samega. 
to! — 
1- : — ~ — ^ n ^ 

1 Kratke vesti 
> 
Z- - 1 •• -- ' • —-
je VEUKE IZGUBE 
o ANGLI4E NA MOK I L 
ž-f. Berlin. — Nemški veliki. ad-

miral . Erich Reader, poveljnik 
3- nemške mornarice, js imel v 
i- Bremenu govor pred pristaniš-
>a(kimi delavci, katerim je dejal, 

J e n e m š k a mornarica uničila 

ih fJdiT r " 0 p , 0 G 0 t o n a n š l e š k i h 

ROKA M O L 
a- V "STOCKEV:, * 1 ^ 
je Columbus, „ « , . 

1 p-k O- — Calvvmu Ed-iv, wardsu, 55 .. „ 1 .. , , . .et staremu pomoc-ih n.'ku 'strojnii . v 1 
•v. . , „ , a, je zašla roka v 1-si 1 "stocker' , k J, ,.v . I . ^ 1 avtomatično na-
m S i p J e p i e m g pod kotel lokomo-

i Š K R A T 

Oplerbek, učenec zna«1^ 
a raziskovalca bacilov R0'' 
[ocha, je ostal samec. Vsa 
IU je opravljala postarna-
rnjava gospodinja, ki je 
1 za vse, med drugim tuji1 

akup in razpošiljanje dari' 
iim svojcem in prijatelj^ 
;odovih in praznikih. Pr0 

am sploh nikoli ni vedel 
e komu kdaj daroval, ^ 
gospodinji dajal le denar, ^ 
e ob koncu meseca zahteva1 

ljega. 
Nekoč so Oplerberka P 

:ali v neko prijateljsko f 
10, kjer je bil^ zbolela na}1; 
ia hčerkica. Prvo, kar je z , 
lik in bakteriolog z a g l ^ 
aila igračka, ovca iz leS! 

ralne. Nasršil je obrvi in ® 
'Kateri idiot je otroku P0, 

;ega nosilca bakterij?" , 
Hišna gospodinja je p°»j 

la pestunjo, ta pa ni nw1 
tajiti resnice: "Vi, gospel 
fesor, in sicer zadnje 
praznike!" 

"Nu, kako se ti zdi — 
dobro izbral nevesto?" 

„Tako se mi zdi, po 
Pi 

povedano, da izbera ni ^ 
sebno velika . . . " 

Avgust Močni je ime ' ' 
nega norca Kyaua, ki s 
dovtipom nikomur ni priza1 
Nekega dne ga je kralj P'1 

vprašal, kako je mogoC1 
donašajo številni in visok"] 
ki kraljevi blagajni vend®.' 
ko malo dohodka. Kyau 3' 
kos leda in ga izročil sV" 
sosedu s prošnjo, naj ? 
spet svojemu sosedu in 
prej, dokler ne dospe led 
darja. Tako je šel kos ^ 
zi roke vseh ministrov i" 
kih uradnikov in samo 
kpšček je prispel do ^ 
Močnega. „Tu vidite, v 

stvo," je dejal Kyau ,'nA | 
način postajajo vaši d § i 
da." 

tive. Edwards je besiw 1 

smodko, da je ž njo zatr|, 
bolečin, ki so mu /prih»J8 

ust. Nesrečnežu so mora11 

zati roko. 
AMERIŠKI PARNIK 
V ST. JOHNSU 

St. Johns, Nova Fundi'' 
— Tukaj je včeraj prist?-
zasidral ameriški parni" 
xander, ki je pripeljal s 

prvi odred ameriškega v"? 
ki bo nastanjeno na tej a" 
bazi. 
PRIJAZNA IN 
BLAGA ŽENICA 

East St. Louis, 111. 
Lue Burns je priznala, ^ 
morila svojega moža, 

ki f , 
njen četrti mož. Ustreli'9 

v prepiru zaradi neke 
Njen prvi mož je podleg? 
Ijesi na možganih, njen ( 

mož je utonil, tretjega Je 

toda je bila oproščena, 
izjavila, da ga je ubila ( 
branu, ko io je napadel z ^ 
sedaj p.̂  je pomagala se," 
mii na oni svet.' 
ARETACIJA 
PISATELJICE 

Santiago, Chile. — 
zaprli Marijo Luiso Bo«1® 
nolaso krasotico in pi50', 
ki je priznala, da je 
Eulogk) Sancheza Er^ f 
nrominentnega politika, 
hotel ' 'r'ti njenih ljubaV 

sem. 



ŽUPANOVA 
I MINKA 

Ppvest v verzih 

U r n o ^ obrne, 
Odhiti iz hiše, 

Pa zamišljen 
[ T'Je Po mizi piše. 

% i k o si vzame, 
Malo jo prebira, 

rok jo dene, 
iMlsU in študira. 

NaPosle<l pa vendar 
''dno j'e dognano, , 
Prihodnji teden 

; hči v Ljubljano. 

U l - PHI SKEDNJU. 
i 
i "skednju v sušilu 

i c e n rt 8 0 v i s e l i 
J na solncu, 

^ Vrvici beli. 
! L 
5 sin sosedov 

J H l se ozirat, 
l< da Minka pride 

^ r t e te pobirat. 

* f \j e solnce, 
. /rak že lega doli, 

P" ®.2von zapoje, 
f l l n e tiho moli. 
,j! j> 
rf aMSe zmoti, drugo 
^ f i h u na um prihaja, 
e§" " e Pa molitev 
i P e t Prične od kraja. 

, . nocoj mu 
<4 j . j^elsko češčenje, 
4 y v i mu prečudno 
od e nocoj vrvenje. . . 
W ida. 

q3 Priteče Minka,' 
'iJ',.kako živahno! 

$ „ ^ 0 pokliče: 
4 l lka! " prav polahno. 

bili ^ se stresne: 
me, kaj me plašiš" 

^ ne smilim, 
el 'ko me vstrašiš"" " 

5 T i f t e Di 
izal x & n a s l o n j e n v 
P'fi 'av n j a s t a r i s t e n i 

' 0 ' i •Mi|U''Gsošim glasom 
oltif lki to-le meni: 
d a r ' ^ k a • 
J j;|t)a - 7 ® ranica, 
gVfi ( } a C j u t r i strani, 
j i Doieeš 0 B t a t i 

t M B ° tam v Ljubl jani?" 

^ r n i v , 
Zd; 1 s o l n c e 

injol2;J š e na r.ebesih, 
« 4 V bi Tine. 
m 'nkinih očesih. 

laVm v,,. r a z vrvico, 

J sag me resnico. 

10 , K m°ram iti, 
» f te sP°mni name, 

h 1 J Ti h ° m molila, 
'ra I P a moli z a m e ! " " 

ITu^' dolgočasno 

, J C t e b i b o d e ; 

" d I C n a « v e t u 

i s t ? - ' l S o U S 0 ( j e j 

rniltl°Hkn 
al S1l-H„ » l e t n i h 
j H W p ° ° nedeljah 

[ ; Pesmi pela, 

k ^ m , 
< frtiQu K* izpred hleva! 

i, ^|T V o i 8 e v ušesih 
ki J£ i J Slas odmeva. 
ke n i c ne hodi, 

i N i ° m a ostani> 
jen K j ^ C Prijetno, 

Lepo ne v Ljubl jani ! 

Tam bo domotožje, 
In se boš jokala, 

Kaj da nisi rajša 
Tu doma ostala? 

Spridila se bodeš 
Doli pri meščanih, 

Bog zna, kaka pamet 
Vzraste ti v možganih. 

Nekaj še pri srcu, 
Minka draga, nosim, 

Ali smem izreči? 
Dovoljenja prosim." 

" " T i n e , kar i z r e č i ! " " 
Minka tiho pravi 

Obložena s prti 
Predenj se postavi. 

" K a j čem? spj si morda 
Sama že vganila. 

Ali se spominjaš, 
Kaj sva se menila, 

Ko sva šla od maše 
Enkrat v zadnjem posti 

Da še vaša hiša 
Z našo jedra bosti? 

Stara mati moja 
Davno to želijo. 

Minka, ali tvoja 
Kaj o tem velijo" 

Ti si dekle sama 
Sin jaz sam pri domi, 

Trdno sem že upaj, 
Zdaj se mi pa dvomi. 

Oče tvoj je čuden, 
Kar je za župana; 

Zdaj po glavi vre le 
Mesto mu Ljubljana. 

Več ni tak, kot bil je, 
Oh, kako je škoda! 

Mar ni kmet mu, zdaj le 
Mar mu je gospoda. 

In sedaj še tebe, 
Minka bo popačil 

In namene moje 
Vse bo predrugačil. 

Minka, jaz te ljubim, 
Srečen bil bi s tabo, 

ln pri meni tebi 
Ne bi bilo slabo. 

Minka, če greš v mesto, 
Bodeš se zgubila, 

Vem, da me ne, bodeš 
Potlej več ljubila." 

Čudno Minki z ali 
To po glavi vreva, 

čudno j o pri srci 
Govor ta pogreva. 

Saj ni pač lesena, 
Tineta poznade. 

Saj sta skupaj vedno 
Izza dobe mlade. 

I 
Skupaj sta igrala, 

Tekala in rasla, 
V šolo skup hodila, 

, Skupaj sivke p^sla. 

V vsem življenju dvajset 
Dnij bi ne dobila, 

Da se nista zrla 
Ali govorila. 

Tine je mladenič 
Tudi brez napake, 

Srečna ona srenja, 
Ktera ima take. 

Srečna bode dekle, 
Istina gotova, 

Ki ga bo dobila, 
žena bo njegova. 

Saj to vsi velijo, 
To dekleta znajo, 

ž njim brez njega mnoge 
Snubstva že ravnajo. 

Pa ni Tine takšen, 
Kakor ponočnjaki, 

Kot proklinjevalci, 
žganjarski bedaki. 

Tine zna, da bode 
Enkrat gospodaril, 

Torej rajši dela, 
Kot okrog bi šaril. 

(Dal je sledi.) 

Stoletnica čardaša 
Pred nekoliko dnevi je prešlo 

sto let, pd kar so javno plesali 
znani madžarski narodni ples 
čardaš. Besedo samo so zapisali 
prvič 1. 1835 in je menda per-
zijsko-turškega izvora. Za tur-
škega gospostva je pomenila 
stražni stolp. Pozneje se je njen 
pomen malo spremenil. Potujoči 
ljudje so v teh stolpih menda 
dobivali prenočišče in hrano in 
tako je dobila beseda pomen 
"gostilne." V takšni gostilni so 
čardaš, ki je s tem v drugič 

j spremenil svoj pomen, morda 
i prvič zaplesali. L. 1837 so ga 
prvič predvajali v budimpeštan-

! skem narodnem gledališču, to-
j da ta odrski ples se je prav 
| znatno razlikoval od poznejše-
I ga čardaša. Šele sredi januarja 
! 1840 se je čardaš rodil kot dru-
I žabni ples. Budimpeštanska na-
rodna kazina je v čast slavnemu 
pianistu in skladatelju Francu 
Lizstu priredila soarejo. Za to 
soarejo se je aristokratska mla-
dina pod vodstvom nekega bu-
dimskega plesnega mojstra na-
učila čardaš in zbudila splošno 
senzacijo, ko so v visoki družbi 
namesto kakšnih tujih plesov 
pokazali domač ples. List je bil 

j nad čardašem navdušen. Dve 
leti pozneje je čardaš plesala 
že vsa madžarska aristokracija, 
kakor tudi višje meščanstvo. 
Razen v času, ko ga je avstrij-
ski absolutizem prepovedal kot 
"izraz madžarske osvobodilne 
misli," ni čardaš odslej nikoli 
prenehal igrati v madžarskih 
plesnih dvoranah glavno vlogo. 

NEVARNI GLAD 

To se j'e zgodilo v,'nekem lon-
donskem restoranu. Njegov 
lastnik, velik patriot, je nalepil 

j na vrata napis: "vojaki, mor-
narji, piloti Njegovega Veličan-
stva, tukaj lahko za dva šilinga 
toliko pojeste, kolikor hočete!" 
Vojaki, mornarji in piloti Nje-
govega Veličanstva si tega niso 
dali dvakrat reči. Ali. je restav-

rater zavoljo njihovih obiskov I 
kaj mnogo doplačeval, tega ne 
vemo rekel ni nobene in vse je 
šlo dobro, dokler ni vstopil te : 
dni mlad vojak, ki se je vračal 
pravkar z manevrov. Vračal se , 
je s pravim volčjim gladom. Pri-
če pripovedujejo, da je naročil 
dva krožnika juhe, štiri telečje i 
pečenke, dve porciji praženega i 
krompirja, tri porcije solate, cel < 
hleb sira in štiri jabolčne torte. • 
Da bi vse to bolje drčalo, je po- : 
pil sedem pint piva. Potem je i 
plačal svoja dva šilinga in od- : 
šel. 

Ob vratih ga je ustavil ne-
srečni restavrater in mu dejal s 
tresočim se, vendar zbranim 1 
glasom: 'IHvala vam lepa za o-
bisk, mladi mož. Če boste kdaj 
spet hudo gladni, le pridite spet 
in se pošteno najejte!" 

PET OTROK UTONILO PRED 
OČMI MATER 

i 
V bližini kraja Kirkenesa na 

_ severnem Norveškem, ki ga po-
L gostoma imenujejo v zvezi z bo-

ji med Finci in Rusi v pečen-
skem ozemlju, se je zgodila 

Proda se 
l gostilna v dobri slovenski na-
• selbini z dovoljenjem D1 in D2. 
- Procla se zaradi bolezni. Naslov 
i se poizve v uradu tega lista ali 
i pokličite HEnderson 5311. 
' 'juiiiiiit]iuiiiiiiii![]iMiiiiiiiiiuiuiiiiiuiiniiniiiiiiim!!iiiiiiiiiimiiiiii 

- L. R. MILLER GOAL CO. 
1007 East 61st St. 

. ENdicott 1032 1 Y . . . ^ Dober premog po zmerni ceni 
| Giiiii[]iiiiiii!iiiiE]imiiiiiiiiE2iiiiiiiiMiiuiiiiiHmi|uminiii!iiuiiiiiiiii 
i * a t 

i V n a j e m 
Odda se v najem stanovanje, 

i, obstoječe iz 6 sob, kopalnica, 
. funez, garaža; vse v naboljšem 
t stanju. Proda se tudi, če hoče 
e kdo kupiti. Je tudi vse pohištve-
[i na oprema. — Za več pojasnila 
ti se oglasite na 916 East 73rd St. 
i. " 

BOLEČINE V KITAH 0 

V NAGLO ODSTRANJENE 
" Nikar po nepotrebnem ne prenašajte 
V bolečin v kitah. N a tisoče ljudi je 
[1 bilo nepričakovano rešenih revmatič-

nih bolečin, bolečin v kitah in zgibih 
s priprostim drgnjenjem s Pain-

l " Expeller-jem. T o nenavadno zdravilo 
a naglo pomaga. D o sedaj je že bilo 
" prodanih nad 17 miljonov steklenic. 

Kupite Pain-Expeller. Zahtevajte 
Pain-Expeller s sidrom na steklenici. 

jm SLOVENIAN 124 

(strašna nesreča ki je zahtevala 
pet otroških življenj. V hudem 
viharju se je prevrnil čoln, ki 
naj bi 13 oseb, med njimi pet 
otrok, popeljal do parnika, ki 
je čakal v fjordu. Otroci so se 
hoteli peljati v šolski internat 
v mestecu Vardoju. Zavoljo vi-
harnega morja je bil vsak po-
skus reševanja zaman. Odrasle 
osebe so z veliko težavo končno 
le priplavale do brega in se re-
šile. Tudi otroci so ostali več -
nego eno uro na površju, a ni-
so dosegli brega. Le s težavo so 
preprečili obupanim materam, 
ki so stale na bregu, da se niso 
pognale same v morje in skuša-
le svoje otroke rešiti. 

DANES 
naša 36 obletna raz-

prodaja se prične 
TRAJALA BO SAMO DESET 

DNI 
Tukaj je oznančenih samo nekaj dobrih 
nakupov, ki se vam nudijo med to 
veliko denar-prihranjajočo razprodajo. 

Za moške: 
$1.00 ovratnice, sedaj 79c, 

2 za — $ 1 - 5 0 
25c, 35c in 50c nogavice 

na razprodaji — 2 1 c — 
5 parov za L$|.00 

Delovne hlače 9 7 c 

Srajce 3 9 c 

Mehke in trdne 
ovratnice — 

Klobuki 6 9 c 
Znižano na vse moških 
oblekah od 2 0 % do 5 0 % 

Za fante: 
Obleke, dva para hlač $ 3 - 8 9 
Površniki 

; Knickers (kratke hlače) 
vrednosti do $3.00 _ 4 4 c 

Kaynee srajce , — _ 6 9 ° 
Vse kape za fante — \ 
Klobuki i 5 9 c 
Golf nogavice c 

5 parov za _______ $ 1 -00 
Znižano na vseh deških oblekah od 50% 
do 90%, vzrok za to je, Ker ne bomo 
več imeli zaloge oblek za fantke in 
M O R A M O PRODATI VSE. Pridite in 
boste prepričani. 

i ^ ¥ 0 2 1 7 S ? C L A I R A V E 

When a cough, due to a cold, drives you mad, /SSs&JSv 
|£§P" " A Smith Brothers Cough Drops usually give / 

I soothing, pleasant relief. Black or Menthol—5 i1. '̂ RSKSI 
Smith Bros. Cough Drops are the 

i k t f s S J o n , y ^ r o p s containing VITAMIN A S l ^ j ^ T . , . 
^^^QJgjSJW Vitamin A (Carotene) raises the resistance of S f '^Plp 
^ H ^ ^ v n S W , mucous membranes of nose and throat to 
^ ^ ^ i S v S s f f l H f c cold infections, when lack of resist-

r f t A O n O W ance is due to Vitamin A deficiency. /liSfisffiF MARK 

0 % { WHAT A DIFFERENCE ) V Sr3 MIRACLE WHIP ) MAKES IN SALADS! J 
...its flavor is so l i v e l y L ^ g l W 

w f r n m a ^ B l 
i 

WOMEN! 
read how thousands have been able to 

GET NEW ENERGY 
I M P O R T A N T Medical Tests Roveal W H Y Famous l y r i i a ' t Pinttam's Vagstabls Com-
pound Has Been Helping Weak, Rundown, Knryous Women For Over Naif A Century! pound Has Been helping Weak, Rundown, 

If you feel tired out, limp, listless, 
moody, depressed—if your nerves 
are constantly on edpe and you're 
losing your boy friends to more at-
tractive, peppy women—SNAP OUT 
OF IT! No man likes o dull, tired, 
cranky woman. 

All you may need is a good reliable 
tonic. If so try famous Lydia E. 
Pinkham's Vegetable Compound. 
Let it stimulate gastric juices to help 

" digest and assimilate more whole-

, s om; food which your body uses 
i diructly lor energy—to help build 
: up more physical resistance and thus 

help calm jittery nerves, lessen fe-
male funct ional distress and give you 

, joyful bubbling energy that is ri^ 
fleeted thruout ycur whole being. 

: Over 1,000,000 women have re-
ported marvelous benefits from 
Pinkham's C o m p o u n d . R e s u l t s 

> shoyi« de l ight yen! Telephone your 
druggist right now for a bottle. * 

N O V I C A . . . 
ki jo izveste bo gotovo zanimala tudi 
druge. Sporočite jo nam pismeno ali pa 
pokličite HEnderson 5311 — HEnder-

v ' • son 5312 . V 

Lahko jo »poročite našim 
zastopnikom 

JOHN RENKO A 

955 East 76th Street 

JOHN STEBLAJ 
1145 East 169 Street KEmnore 4680W 

» 

JOHN PETERKA 
1121 East 68 Street ENdicott 0653 

KOLIKO STORITE U * 
CANKARJEV GLASNIKI 

Če ste res napredni, pokažite-to tudi z deja-
njem. Cankarjev glasnik je napredna delavska 
kulturna revija za leposlovje in pouk. Priporočite 
svojemu prijatelju ali znancu, da si jo naroči. 
Za obstoj in napredek izobraževalnega časopisa 
je potrebno sodelovanje vseh, ki so za napredek! 

Cankarjev glasnik potrebuje zaštopnikov, 
posebno še izven Clevelanda. Priglasite se! Pišite 
upravništvu, ki bo rade volje dalo vsa pojasnila. 
Naslov: 6411 St. Clair Ave., Cleveland, Ohip. 

NarociSna nakaznica na Cankarjev 
Glasnik 

N A S L O V : — - ;š£ :— 

Zastopnik: 
Plačal $_ c Dne _1____19 

Lično delo 
Za društvene prireditve, družabne sestan-
ke, poroke in enake slučaje, naročite tisko-
vine v domači tiskarni, kjer je delo izvršeno 
lično po vašem okusu. Cene vedno najnižje. 

Enakopravnost 
6231 St. Clair Ave., HEnderson 5311 - 5312 

H A I R - B R E A D T H H A R R Y 
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MOČ PRETEKLOSTI 
Roman v treh delih 

IVAN VOUK 

k i X 

Pripravila je za moža drugo t< 
čašo, a medtem je že odbilg p 
enajsta in pol, zato sklene izpiti p 
svoj del pred njegovim priho- d 
dom, da bi "čarobni" vonj do- p 
bro prežel njen organizem. z; 

Tako je bila zamišljena v svo- b 
je delo, da ni obrnila pozornosti a 
na bližajočo se nevihto. Nato je S 
pokusila pijačo, in ker je bila v v 
resnici imenitna, je izpraznila n 
kozarec, ne da bi j ! prišlo na r: 
misel, da bi morala biti previd-
na napram nepoznani ji pijači, k 
Tedaj je začela prisluškovati, s 
če gre Polj. A 

Strašen tresk groma je stre- 1; 
sel grad do temelja in blisk je i; 
razsvetlil sobo z divjo svetlobo. 
Dina je vztrepetala in pripiso- p 
vala je strahu, da se ji je začelo n 
v glavi vrteti. Vnovič je zagr-
melo in prestrašila se je, da je » 
hotela vstati, toda ni mogla, za- ^ 
kaj noge so ji odpovedale služ-
bo. Prevzel jo je mučen, blazen 
strah, hotela je zavpiti, toda ni r 

imela glasu; tema je postajala ^ 
dkrog nje, zdelo se ji je, da je 2 

gost oblak zagrnil sobo, nato pa s 

je vse spoznanje v njej zamrlo d 
od strašne bolečine. Vse njeno n 

bitje se je lomilo, sama se je od- P 
delila od svojega telesa ter zato- n 

riila v zmes zvokov, ki so bili:! g 
obupni kriki in jok, v presled- 3 

kih glasni akordi, a vse je nad- 11 

vladalo silovito treskanje, ki se t 
je od njega tresla zemlja. n 

J> S 
Nenadoma se je znašla v gosti 

šumi; bila je noč, a ona je be-
žala v kratkem pestrem krilu po r 
ozki stezi, ki se je končala v 
preseko.' Tam, okrog velikega ^ 
ognja, nad katerim je visel ko- ^ 
tel, so ležali zagoreli in črno- s 

lasi možje in ženske, v pestrih 0 

cunjah oblečeni. Pod košatimi 
drevesi je stalo nekaj šotorov in r 

nekoliko proč od ognja je na ^ 
drevesnem štoru sedel moški vi- ^ 
soke postave v srednjeveškem z 

kostumu. To ni bil več mlad s 

človek, lasje so mu začeli že si- 3 
veti, toda gibčnost telesa in 
ogenj, ki je palil iz njegovih 
velikih črnih las, sta odstranje-
vala vsako misel o starosti. Pred 
tem lepim signorom je Dina sla-
dostrastno in zapeljivo plesala. 
Nato je šla v šotor po čašo vi-
na, prilila nekaj kapljic rdeče 
tekočine ter začela vnovič ple-
sati držeč v roki čašo; nato je 
pokleknila pred gospodom in mu 
podala napoj. Ta je izpraznil ča-
šo do dna, stopil k ognju in 
vrgel nekemu moškemu nabasan 
mošnjiček cekinov. 

Nato se je povzpel na ognjevi-
tega vranca, Dina se je vsedla 
počrez in z bliskovito naglico 
sta zdirjala proti Montignosu. 
Zopet se je videla v svoji seda-
nji sobi držeč v roki čašo z lju-
bezenskim napojem, ki ga je ho-

Stanovanje v najem 
V najem se odda stanovanje 

obstoječe iz treh sob, kopalnica, 
furnez. — Vse v dobrem stanju. 
Pripravno za novoporočenca ali 
družino brez otrok. — Vprašajte 
na 1049 East 71st St. 

Naprodaj imam 
sledeče hiše: 

Na E. 72 St. med St. Clair in 
Superior Ave. primerna za večjo 
družino, 7 sob, garaža; vse v 
dobrem stanju. Cena $4700. 

V Collinwoodu hiša za dve 
družini, 8 sob, 2 garaži, velik 
lot $4300. J 

Hiša za dve družini, 10 sob, 
2 garaži, lep vrt, $5300. i 

Moderna hiša, 10 sob, dve 
garaži, $6000. 

M. PETROVICH 
253 E. 151st St. 
KEnmore 2641 J. 

iiiutiiiiiiiiniiic]vliiiiiiiiiuiniiii!ini[]iiiiiiuiiiii}<i!iiuiiiiiE]iiim;̂ C 
tela skriti, zakaj pri vhodu se je 
pojavil moški, ki ga je videla : 
prvo noč po svojem prihodu. Z 1 

dvignjeno roko in s sovražnim i 
pogledom se ji je približal in ji . 
zagrozil z roko. Ona je hotela 1 
bežati, toda ni se mogla zganiti, • 
a neznanec je obstal poleg nje. ; 
S prezirnim nasmeškom je vprl i 
vanjo svoj pogled, nato je bruh-
nil v strašen smeh in izpregovo- : 
ril s hripavim glasom: 

— Končno te je božja roka • 
kaznovala, hudobna, zoprna 
stvar — ki si prekletstvo rodu 
Montignosov! Sama pogini po 
ljubezenskem napoju, ki si ga 
iznašla, in bodi prekleta. 

V tem trenotku se je roka 
prikazni spustila kakor kladivo 
na njeno glavo. 

Dina je čutila, kakor da ji je 
črepinja počila, nato se je zvrni-
la v prepad in izgubila zavest . . 

Nevihta je med tem divjala z 
neverjetno silo. Udarci groma, 
ki so se razlegali v gorah, so se 
zlili v nepretrgano bobnenje in 
stresali ves stari grad. Od časa 
do časa je bliskanje razžarilo 
nebo, a stoletna drevesa so se 
pripogibala in hreščala pod bes-
nimi sunki uragana. Nihče v 

j gradu ni spal. Lolo in Mišelj 
sta šla v materino sobo in stis-
njeni drug k drugemu so vsi 
trije s strahom poslušali šume-
nje nevihte in živžganje vetra v 
starih kaminih. 

Larisa Arkadjevna se je slabo 
počutila. Mislila je na Valerijo 
in zato ji je prišlo v pamet, da 
bi šla k njej in jo vzela k sebi. 
Tudi njej je moralo biti strašno 
sami. Bakulinka pa ni hotela 
ostati v Valerijini sobi, kjer so 
bila tajna vrata, ki jih ni mogla 
najti. Duri Valerijine sobe pa so 
bile od znotraj zapahnjene, a na 
klicanje kumice se je Valerija 
zahvalila in rekla, da je ni nič 
strah in se je že vlegla ter se 
ji neče vstati. Larisa Arkadjev-' 

na se je vrnila v svojo sobo sla- : 
be volje. Užaljena je bila, da io : 
je Valerija odbila, in sploh je 
zapazila na Valeriji neko čudno 
izpremembo. Spati ni mogla in 
začela je moliti. 

Mračen in v skrbeh se je vrnil 
baron v svojo sobo in se zakle- i 
nil, Raznovrstna čuvstva so ga 
mučila. Ni vedel, kaj mu je sto-
riti. Notranji glas mu je šepe-
tal, da mora videti Valerijo, ji 
pojasniti vse in jo pomiriti; 
istočasno pa mu je bilo zoprno 
že pri sami misli, da bi obiskal 
to grobnico ob takšnem vreme-
nu. In v resnici, v tej zmesi raz-
jarjenih elementov je občutil ne-
kaj zloveščega. Zdelo se je, da 
so to človeški zvoki žvižganja, 
joka in tuljenja, ki je bilo zdaj 
grozeče, zdaj obupno. 

In hkratu se je razlegel re-
zek, ubit glas zvona. Gotovo je 
veter gibal zvon kapele, toda to 
zvonjenje je barona pretreslo. Z 
bolečim srcem in potnim čelom 
se je baron spustil v naslanjač 
in zamižal. Hkratu se je razlegel 
oddaljen, toda popolnoma razlo-
čen glas, ki je klical: 

— Paolo! Paolo! 
Pavel Borisovič je skočil na 

noge in se prestrašeno ozrl. 
— Ne, to je pa že neznosno! 

1 Povsod me preganja to prekleto 
ime. K Dini pojdem: v dveh ne 
bo tako strašno. Toda v tem 
trenotku je nekolikokrat močno 
potrkalo pri tajnem vhodu. 

— To je Valerija! Prišla je 
vkljub slabemu vi]emenu, — je 
pomislil in naglo odmaknil mizo 
ter odprl vrata. 

Potok svetlih žarkov je raz-
svetlil sobo. Vse sveče so bile 
prižgane, a sredi sobe je stala 
Giovanna — Valerija v belem 
brokatnem oblačilu, s srebrom 
vezenim; na glavi je imela če-
pico, okrašeno z biseri, 'a na njej 
je bila pritrjena koprena. 

Ykljub topemu pogledu, ki je 
od časa do časa vzplamtel v 
čudnem ognju, in ki je pričal 
o njenem abnormalnem stanju, 
je bila čarobno lepa kakor sa-
nje. 

— Končno si prišel, Paolo! 
Kako strašna nevihta baš v na-
ši svatbeni noči? — je rekla in 
mu podala roko. Potem je naglo 
pristavila z namršenimi obrv-
mi: — že zopet si v tem sodob-
nem oblačilu., v tej grdi podobi 

•zoprne sedanjosti, ki se dviguje 

med nama kakor stena. Ne ma-,z 
' ram te videti takega. Tu imaš. t 
: Z mize je vzela zavoj in mu ž 
i ga podala. 1 
L — To je slavnostni kostum; r 
] vzela sem ga v tvoji sobi. Takoj 
j pojdi in preobleči se. Toda pod- s 
i vizaj! Ali čuješ, kako zvoni zvon 1 

. k najini poroki. Pojdi in hitro i 
• se napravi! Jaz hočem tako in ( 
• te počakam tu. 1 
i Valerijina volja ga je nad- j 
; vladala; molče je baron šel v 
) svojo sobo in se začel oblačiti, i 
1 ne da bi se več zanimal za raz- ] 
• sajajočo nevihto. 

Postopno kakor se je oblačil v ; 
• praznično obleko, se je v njem j 
i porajala nova osebnost; a svile- s 
, ni triko in sinji, brokatni kami- ( 
j žol sta se mu prilegala, kakor i 

da sta bila zanj napravljena. S 
- posebnim veseljem se je motril • 
; v zrcalu. V tem trenotku je bil z ; 
) dušo in telesom Paolo Montigno- : 
' so; a Pavel Roteršild s svojim 
t meščanskim bistvom in v nerod- ] 
: nem kostumu je vzbujal v njem , 
1 samo prezir in sovraštvo. 

— "Oa! Giovanna ima popol- , 
noma prav, če ljubi samo oča- j 
rujočega Paola. 

i Sladostrasten in nadut smeh-
ljaj mu je zaigral na ustnah, j 

! ko si je opasal zlati pas, na ka-
3 terem je viselo majhno bodalce 
3 z ročajem iz biserne matice. Še 
i enkrat je pogledal v zrcalo, po-
3 tem pa je šel v sobo, kjer ga 

je pričakovala Giovanna. V tem' ; 
5 hipu je popolnoma pozabil na j 
^ Valerijo, zakaj preteklost je do- ! 
j cela zagrnila sedanjost in za-

krila podobo bolehne Samburo-
ve. Giovanna je sedela pri za- 1 

^ zidanem oknu in odgrnila zave-
jj so, kakor da je okno odprto. Ko 
i je baron vstopil, je vstala s ši-
i rokega naslanjača in z veselim 

krikom iztegnila proti njemu 
. obe roki: 
] — Paolo, d'ragi moj, kako si 

lep. Takšnega te imam rada! 
3 V hipu je bil pri njej, jo ob- | 
/ jel in poljubljal, ji prisegal lju-
1 bežen in zvestobo, a Giovanna 
, mu je vračala ljubkovanje. 

— Da, — je rekla, — zadnjič 
govorim o ljubezni, zakaj zvon 

! ne neha zvoniti. Oj, Paolo, ne 
- zvoni k najini svatbi, ampak k 
i pogrebu, — je dostavila tajin-
3 stveno. — Ali čuješ, kako grom 
- bobni? Strašni duhovi preteklo-
- sti, polni sovraštva, vstajajo. 
i — Ah, ne govori ne o smrti ne 
e o prošlosti. Pred nama vstaja 

.zarja ljubezni in sreče. Tu, v| 
tem začaranem gradu, bova pre-
življala omamne ure najine lju-
bezni brez konca! — je strast-
no odgovoril baron. 

V tem trenotku so se zidovi 
stresli od strašnega groma, ka-
kor da je treščilo v grad. Vale-
rija je naglo skočila z naslanja-
ča ter pahnila od sebe barona, 
ki je sedel poleg nje in jo ob-
jemal. 

— Pojdi od mene! Odbila je 
ura . . . Kdorkoli si, — Paolo Di 
Montignoso ali Pavel Roteršild, 
— v obeh imenih si — isti izda-

' jalec. Tu, med istimi zidovi, 
prav tako oženjen takrat kakor 
sedaj si prerušil prisego in me 
onečastil ter me obsodil v sra-

' moto in smrt. 
i — Giovanna, blede se ti! — 
i je zavpil baron ter jo skušal 
; zopet objeti in jo posaditi v na-
• slanjač. 

Toda ona ga je s silo pahni-
' la od sebe, stekla k postelji in 
1 padla nanjo; potem pa je zagra-

bila z mize čašo, ki je baron ni 
" zapazil, in v dušku jo je izpraz-
' nila. 

— Umiram! — je vzkliknila s 
hripavim glasom, — toda ti se 

' mi ne izmuzneš. 
^ V grozi se je vrgel k postelji, 
* ker je še upal, da ji odvzame 
' strup, toda ko je skočil na stop-

nico, je deklica že zagnala čašo 
^ po podu, ga zagrabila za roko in 

ga prisilila, da je pokleknil. Le-
deni mraz je stresel vse telo Va-
lerije, a oči, ki so bile pred tem 
zaprte, so se ji odprle in v 
iiiiiiiiiiniiiiiiiiiinniiiiiiminniiiiiiniiiiuiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiinmmiii 

| smrtnem strahu je gledala baro- 1 
na. Očividno je prišla v normal-
no stanje. 1 

— Podlež! Zopet ste me pri- < 
mamili semkaj, da me osramoti- 1 
te, — je vzkliknila vsa iz sebe i 
od jeze. 

Pri tem je stresala njegovo j ] 
roko, ki jo je držala v svoji, na- i 
to je padla na blazino in otrp-
nila. Baron se je skušal iztrgati., i 
toda zaman: majhni ledeni prsti 
so bili kakor iz jekla. Tedaj ga 
je popadla nepopisna groza, ko 
se je spomnil, kaj se je zgodilo 
Paolu Di Montignosu; že se mu 
je zdelo, da čuti zdravnikov nož 
na ozki, tanki lisi, ki je bila na 
njegovi koži krvava sled opera-
cije, katera je pred tremi stolet-
ji odvzela izdajalcu roko. Lasje 
so mu vstali na glavi, a iz prsi 
se mu je izvil prestrašen krik, 
ki je odmeval po starem gradu. 
Nato je zaprl oči. in kakor mrtev 
je omahnil na stopnico; zapest-

. je njegove roke pa je ostalo v 
• otrpli ledeni roki Giovanne — 
i Valerije. 

Muranova in otroka so sedeli 
bledi Od strahu na divanu in se 

s stiskali drug k drugemu, a pri 
: vsakem tresku groma so vztre-

petali. Pri zadnjem gromu se je 
, zdelo, da je treščilo v sam grad. 
i Helena Aleksandrovna je zavpi-
• la in si zamašila ušesa ter zami-
) žala. Zdelo še ji je, da je sinji 
i plamen zajel sobo. Tedaj je ne-
• vihta izrabila vse svoje sile in 
• nenadoma je nastopila trenotna 
i tišina. Sredi tega zloveščega 
' brezglasja se je razlegel presun-

30. januarir, -

- ljiv, predsmrten krik. 
— Milostni Bog! Kaj bi tc 

lo? — je vzkliknil Mišelj 
- skočil z divana. — Ali si ču'1 

- krik, mama? Kakor da je P1 

? iz Pavlikove sobe? 
i — Da, da, tudi meni se T 

3 j ko zdelo, — sta odgovorila 
- ranova' in Lolo vsa tresoča 

— Pojdem pogledati, kaj' 
, in ga zbudim, če spi. Gotov 
i je zbudil, saj je tako nerv° 
i — je rekel Mišelj. 
3 — Da, težko je spati v 
a peklenski noči. Toda kako 
J. deš, Miša? Samega te bo g1 

ž — je neodločno pripomnila 
a lena Aleksandrovna. 
- — Kaj še? Groza! Ostal 
;- tu ne od strahu, ampak zat£ 

e vas bodrim, — se je užalil 
si šelj. — Zdaj pa grem, zak». 
:, vihta je že minila, — je Pr 

i. vil in prižgal svečo. 
v V tem trenutku je P°y 

> na duri in vstopila je Lan5 

v leksandrovna v jutranji 
- vidno razburjena. 

— Ali ste čuli tisti stI 

JJ krik ? Mislila sem, da je ̂  
zavpila, zato sem potrkala 

\ njena vrata, toda mi ni 
[[ rila. Moj Bog, moj Bog- -
• da ni zopet v kateleptičnetf 
f nju! K njej pa ne morem'' 
.' končala dobra Bakulinka >n 

! se so ji prišle v oči. 
i- .vi 

— Ne, ne! Krik je prišel 
J* ste strani, kjer je P a v l i h 
n ba, in jaz grem, da poizvei" 

se je zgodilo, — je rekel * 
a in šel iz sobe. 
i- (Dalje sledi.) 
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THE MAY COMPANY 
Month-End Mark-Down Sale 

CHARGE PURCHASES' BILLED MARCH 1st 
WOMEN'S AND MISSES' WEAR 
28 $7.95 to $9.95 Velvet Dresses 5 . 9 9 
87 $0.94 to $7.95 Street Dresses 4 . 9 9 
Women's 29c and 39c rayon undies. Broken 

sizes. Irregulars pr. J Qg 
Women's 39c pure silk hose. Slight 

irregulars :.*:. :.pr. 2 5 c 
Women's 29c tuckstitch vests and panties. 

Irregulars ea. 1 g c 

Women's $1 rayon gowns and slips. 
Irregulars \ ea. 3 9 c 

Women's 29c ray^n, wool and cotton hose. 
Irregulars pr. j g c 

Women's 69c to 89c full-fashioned chiffon 
hose, seconds pr. 4 4 c 

Only 50 Women's and misses' $1.99 to $2.99 
corduroy jackets ! ijjj 

Women's 59c slightly damaged gloves. 
Broken sizes < pr. 2 5 c 

Women's 19c pure linen 
handkerchiefs ea. J Q c or 3 for 2 9 c 

420 Pes. $1 Nurses' and Maids' Uniforms each g g c 

120 Pes. 69c to $1.29 Odds and Ends of 
Slips, Gowns, Robes 3 9 c 

172 Pes. $1.19 Rayon Satin and Taffeta 
Slips, broken sizes .....; 69c 

526 Pes. "Loomcraft" Broadcloth Slips, 
broken sizes 2 $ 1 

THE MAY COMPANY BASEMENT 

SHOES for the ENTIRE FAMILY 
164 Pi's, women's 79c to $1.29 house slippers. 

Sizes 4 to 9 pr. 4 4 c 

189 Prs. girls* and children's $1.99 to $3.99 
shoes i pr. J # g 9 

181 Prs. children's $1 oxfords and strap shoes. 
Broken sizes pr. 

178 Prs. women's and misses' $1.99 to $3.98 
evening shoes f pr. g g c 

241 Prs. women's and misses' $1.99 to $2.97 
novelty shoes pr. g g c 

93 Prs. men's $1.19 to $1.69 house slippers, 
6 to 11 pr. g 4 c 

110 Prs. men's $1.29 sheepskin slippers. 
Sizes 6 to 11 pr. g 4 c 

72 Prs. men's $1 to $1.99 spats. Sizes 6 to 10 
in the group pr. 5 9 c 

54 Prs. men's $2.49-$2.99 house 
slippers. 6 to 10 pr. | 3 9 

THE MAY COMPANY BASEMENT 

MEN'S AND BOYS' WEAR 
1 • 

Men's 100% wool $1.59 union suits. Size 36 only J Q C 

Boys' 89c slipover sweaters. Wool mixed 2 9 c 
Men's $1 Broadcloth Dress shirts. No-Wilt 

collars 1 7 9 c 
Men's $2.95 "Braveman" flannel work shirts J g g 
Men's 89c fancy flannelette work shirts. 

Neat patterns 6 9 c 
Men's 39c to 69c wool-mixed boot hose in 

wanted colors t _.„ .-...pr. 2 9 c 
Men's 19c "Random" gray-mixed work 

hose. Irregulars pr. JQc 
Men's $1.95 full-zipper and button-style 

sweaters. Wanted colors | 
Men's 25c rayon or lisle hose. Also elastic-top 

anklets pr. J g c 

Men's $1.29 broadcloth shirts in whites and 
fancy patterns .'..-. 84c 

Men's cotton ribbed "Chalmer's" and other 
make under shirts 3 9 c 

Men's $1.39 to $1.59 broadcloth or balbriggan 
pajamas 

Boys' winter weight 29c shirts or shorts. 
Broken sizes ea. j g c 

Boys' 25c and 39c golf hose, crew sox or 
anklets. Seconds : pr. g c 

Boys' 79c soiled shirts. Only 100 in lot 3 g c 

75 Pes. 49c hockey caps. Popular bright colors 2 9 c 
50 Pes. Boys' seersucker wash suits. 

Sizes 3 and 4 only 2 5 c 
20 Pes. Boys' 79c slipovers. Sizes 16 and 18 only 2 5 c 
Boys' $6.95 to $10.95 campus coats and 

jackets. 19 pieces. 14 to 20 4 g g 
36 Pes. Boys' long-pants suits. $7.95 

values. 10 to 16 1 4 g g 

THE MAY COMPANY BASEMENT 

CURTAINS AND LAMPS 
175 Prs. 89c Cottage Sets, popular colors ... set g g c 

249 Yds. 69c Celanese Ninon. Seconds. Various 
lengths 1. 3 yds. JjĴ  

74 Pes. $1 Boudoir Lamps, several patterns 
colors "as is" 2 f ° r $ 1 

THF. MAV P.riMPANV RASIfMEKT 

milium! 
1 1 I 

Y vsaki slovenski hiši 
s tukaj rojeno odraslo mladino 
bi morala biti knjiga 

" F r o m M a n y Lands 
Spisal LOUIS ADAMIČ 

Ta najnovejša knjiga našega slavnega rojaka je zbudila občo pozornost 
odlično priznanje v ameriški javnosti. 

"The New York Times" piše: "S to knjigo se je Louis 
Adamič lotil največjega problema, pred katerim stoji Amerika . . . | 
Problem, katerega je načel, je tisočkrat težji kot gradnja 
Boulder ali Grand Coulee jeza, in v svojih končnih zapletljajih je 
celo težji kot so dnevni problemi, katere rešuje predsednik 
Roosevelt ter oni, o katerih pravi Wendell Willkie, da se jih je 
voljan lo t i t i . . . " 

"The Philadelphia Inquirer" piše: "Redkokdaj je še Amerika 
čula tako prepričevalen argument za ideal edinstva — apel, ki bi 
zvenel tako čisto in resnično, kot nam ga nudi Louis Adamič v 
tej svoji najnovejši knjigi." 

"The Cleveland Press" pravi: "Louis Adamič, avtor del kot 
'The Native's Return' in 'My America,' je napisal važno in misel 
izzivajočo knjigo pod imenom 'From Many Lands.' " 

Naročila za knjigo "From Many Lands" sprejema uprava "Enakopravnost1^ 
6231 St. Clair Ave. Vse knjige, ki jih naročite pri nas, so lastnoročno P° 
pisane od pisatelja L. Adamiča. Cena $3.50; po pošti 10c več. 
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SEZNANITE JAVNOST 
Z VAŠO TRGOVINO A 
POTOM... 

J • . ,i , 

'Enakopravnosti' 
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